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MOCTKOJOHIAJIbHUAM MOTJA1 HA TBOPUICTh M. PUJIBCHKOI'O

Baoicnusoro nompeboro 0na yKpaincvkoeo nimepamypo3Haguo2o icmeoaiumeHmy cmaio nepeoCcmMucieHts
KOJIOHIANIbHO20 00C8I0Y, NPE3eHMOBAHO20 y MEKCMAX HAYIOHANbHUX NUCbMEHHUKIB. JJo makux mumyise
Hanescums i M. Punscokuil. [Jebromyeasuiu sik noem "no6oi ykpaincokoi nipuku”, 3apexomenoysasuiu cebe K
HEOKAACUK Ni0 6NAUBOM MOMATNIMAPHOL cucmemu, 6iH NePemeopPIOEMbC HA NUCOMEHHUKA, AKULL
3anepeyysamume c80H MOOEPHICMb, nUcCamume [0e0102iuHo npasuibti noesii. Came ys 3MIiHA C8IMONAOHO-
ecmemuyHux ma i0eoa02iuHUX OPIEHMUPIE CIMANA YEeHMPOM Y8a2u NPONOHOBAHO20 OOCTIONCEHH.

Knrouosi cnosa: nocmrononianbre npouumanisi, KOJOHIAIbHULL 00C8I0, 10i0Cmuy,
MUCmeYbKa Nceso0esonoyisl.

IMocTaHoBKa mpoGJeMu. Y NPOMOHOBaHIN CTyAil BAaMOCS A0 MOCTKOJOHIATBHOTO MEPECOCMHUCICHHS
TBOpYOCTI M. Punscekoro. Basimm 3a 06’ekt 30ipky "3HaKk Tepesi" (1932 p.), mpocmiaKyeMo SK 3MIHIOETBCS
CBITOTJIAI TOETa: BiJ HEOKIAacHMKa OO CIIBIM TOTANITapHOI CHCTEMH, SKUH "...3aroBOpwB (...) 3OyIICHUM
ronocoM. Temep BiH 3MyIIeHn# OyB paxyBatucs 3 "meH30poM B co0i" i mucaty "mpasmibHi" Bipmi" [1: 3].

AHaJi3 ocTaHHix Aocaimkens i mybJikaniii. TBopuicte M. Puibcbkoro iHTEpIIpeTyBanacs y pisHHX 3pi3ax.
O. binenpkuii BIMCye MHUTI B paAsHCHKHH KaHOH, BHIIPABAOBYIOUHM HOTO JIITEpaTypHY EpYyAMIIIO, a, OTXE,
IHAKIIiCTh cepell CENTHCHKO-pOoOITHIUMX "00MnY" paITHCHKOTO JTITEpaTypHOTo OOMOHIY.

0. JlaBpiHeHKO BKa3zye Ha Tpare[ir0 MHUTLS, KU IiJ TUCKOM pO3JIpaTOBaHOI paisHCbKOI KPUTHKH, IO
3aKK/aja NOeTOBI r'eJOHICTUYHE CIPUIHATTS CBITY, HAJIIIIIOBaIa MapKep "Tpy0Oaaypa HallioHaIbHO-0ypKya3HoT
KyJIbTypH", IMOBIpHOTO (hi3NYHOTO 3HUIIEHHS 00HMpae I cede poib OQIliHOTO PaITHCHKOTO TI0eTa.

Ha ncesnoeBomonito Mutus Bkasye i B. [lanuenko. Y crarti "Bix "binux octpoBis" no "3Haka TepesiB"
(IToesist Makcuma Punbebkoro 1910 — 1932 pp.)" mditepaTypo3HaBelb NPOCITIJKOBYE MHCTELUBKY BUIO3MIHY
M. Punbcpkoro Bif MojepHicTa, KoTpuid y meprmiid 30ipmi "bini octpoBu" BHKazye OakaHHS TOTO "KIAaNTHKa
Heba", 1o AKOTo 3aKimKaB MojepHicT M. Boponwit, 1o "moera y dac penpeciit” [1].

Hogwmii mormsin Ha moctate M. Puibecbkoro nporonye B. AreeBa B kam3i "MuctenrBo piBHOBaru: Makcum
Punbcpkmii Ha i enoxu” [2]. JocmimHuIs 3amydae HU3KY apXiBHUX MaTepialiB, Mo Oy paHille HeIOCTYIIHI.
Le mo3Bomsie mOrmMOWTH PO3YMIHHS IHIAWBIAYaTbHOTO CTHIJIFO MUCBMEHHUKA Y PI3HUX IMOCTAacAX: IOeTa-
CHMBOJIICTa, OETa-HEOKJIACHKA, PaJITHCHKOTO IMMChbMEHHHUKA.

Merta crarri. [IpoananizyBatu BUI03MiHH, IO CTAIKCS 3 T0eTOM M. PHIbCBKUM Ticist TParidyHOTO BIUIUBY
TOTJIITAPHOT CUCTEMH (apellT 1 yB’si3HeHHs) y 30ipii "3Hak Tepe3iB”.

Buxsian ocHoBHOro marepiady. M. Punbcbkuil ne0roTye B yKpaiHChKil JitTepaTypi 36ipkoro "Ha Oinmx
octpoBax" y 1910 poui. ¥ ueit nepion, 3a ciaymnuM BusHaueHuasMm O. Binerpkoro, po3mouanacs moba "HOBOT
ykpaincbkoi Jipuku". [lepmra 30ipka 3acBiuye MOsIBY I0€Ta, TBOPYICTh SIKOTO TapMOHIHHO BIHCYETHCS Y
TOTOYaCHI IMPOIIECH OHOBJICHHS YKPATHCBKHX XYyMOXKHIX mpakTuk. ITam’staemo, mo 3 kinmg XIX cromiTrs B
YKpalHCBKIH JiTepaTypi pO3NOYMHAETHCA KpW3a HAPOJHHITBA, (OPMYBAaHHS YKPATHCHKOTO HAalliOHAJIBHOTO
BapiaHty mojepHismy. Lle emoxa mopusy g0 "in blue", ex3ampralriif, ICUXOAHATITUYHUX CTYAIN, 3aPOKEHHS
HOBOI MOpaJIi, HOCISIMH SIKOT CTalOTh XapH3MaTHYHI 0COOMCTOCTI.

Hactynmaumu 36ipkamu M. Pusibebkuit nemoHcTpye cBoi mMucrenbki Brnogobanus ("Ilin ociHHiMK 30psMu”
(1918 p.), "Cuns naneuins" (1922 p.), "I[Noemn" (1925 p.), "Kpizs Oypro i cHir" (1925 p.) Ta inmi). BinOyBaerscs
eBOJIIOIiA Bi TOeTa 3 IUTAYO-IOHAIBKMMM MOpyxaMu aymi (mepmia 30ipka) DO CHMBOJIICTA, a Mi3HIiIIE
MOCJIIIOBHOTO HEOKJIACHKA.

Punbchkmii-HeoKIacuk obmpae st cebe posb MUTIS "3 OamTu'", SIKMH BiJCTOPOHIOETHCS Bifl MONITUIHUX
nofiil, yHukae imeororii (Xiba momeKyaHw pearye Ha paasHCBKy AikicHicTh 20-x pokiB — moesis "Ha cBiTi €
cuiByunii JIsarennox", moemn "Yymak", "Camko"). Ile He MOTIIO HE 3aJIMIIMTHCS HETIOMiY€HUM TOTAJIiTAPHOIO
cUCTeMOI0, sika Habupanma o6eprtiB. byayunm iMmepchKO-pOCIHCBKOI0 332 CBO€I0 CYTTIO, BOHA IIEBHHH dYac
TOJIEPAHTHO CTABUTHCS JI0 CBOIX POCIMCHKUX "MHTIIB-IIOTYTHHUKIB" (IpHKIiIagoM, € C. €ceHiH), ane He oTpedye
iX cepen MHWTIIB, KOJOHI30BaHMX HapoxiB. Tomy ykpaiHchkuil "momyTHHK" M. PHIbCBKHI IOBCSKYAC 3a3HAE
HUIIIBHOT KpUTUKH. Artoeo30M 1bKyBaHHS cTae apemr noera y 1931 poi.

[liBpiune yB’s3HeHHS 3MiHIOE M. Puibcpkoro sik ¢isnuno (BiH M030yAeThes BYC, SIKi Y CBIM Wac CTaiM AJIs
[Manpoxu aTrpnOyTOM NUIIXETHOCTI, — TIOPEMIIMKH iX BUCMHUKYBaJIM, 3HYIIAOYKUCh Hajg mutueM [3]), Tak i
MOpaJIbHO — BiH MounHae GopMyBaTH 3 cebe ajenra paasHCHKOI B, pernpecyoun y cobi moxepHicra. Lle
pATYE HOTO BiJ CTATIHCHKOTO TEPOPY, BIUCYE B PANSHCHKHM JiTepaTypHU KaHOH. [To4aToOK Takwx BHIO3MiH
0aunMo BXKe y TepIIid micis 3BUTbHEHHS 30ipmi "3Hak TepesiB". BoHa cTae CBigUEHHSM TpariyHoi crpoow
BIDKUBAHHS Y TOTAJITApHIA CHUCTEMi, KOJM HA TO31p JTEMOHCTPYEThCS BIpHICTD PajsHCBHKINM i7e0orii, anxe mix
UM (IIepOM 3aKOIOBYETHCS ICTUHHUH TIOTIIA/ HA TOI].
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VY 306ipui "3Hak Tepes3iB" MOET mparHe MiATBEPIUTH, IO 3 BiICTOPOHEHOTO "MOMYyTHHKA" PEBOJIONIT BiH
MepEeTBOPUBCS Ha aKTHBHOTO TpyOagypa HOBOi pajstHChKOi amilicHocTi. ToMy 30ipka CIIOBHEHa IETETY IO
3HAYYIUX YYaCHHUKIB TOTAJITApHOI CHCTEMH — BOXK[IS, KPHUBABHX, aj€ CIpaBSIIMBHX OyHTapiB, TOPIOTO
npostetapis. M. Punbcbkuif moaeKyau BIPABHO, IOAEKYAX IO-THIMHIBCBKOMY Oe3mopaaHo (HaIpHKIag, Horo
"BpynHuii, 3amMmyp3aHuii Becenuii TpakTopuct” [4: 15] meperykyerscs 3 TuauniBcekoro "IlicHero TpakTopucTkH'")
BMOHTOBYE y TOe3if0 imeosoriuni midu, sxumu Oyimo 30MOOBAaHO CBIOMICTH paasHCBKOI ronuHH. [loer
YTIBEPKYE, IO PAASHCHKA MONITHYHA CHCTEMa MOBCTANA 3 NMPABEAHOTO OYHTY IIPOJIETAps, a HE € BAKXaHAIIEO
JIOMIICHA, CKEPOBAHOTO HOCIIMH IMIIEPCBKHX pOCIHCHKMX amOimid: '"BcTaHpTe, TOJOAHI, B KpaiHax
ycix! / Uyere? Cypmu 3arpanu!.." [4: 12].

BiH BKa3ye HOBOMY HOKOJIIHHIO Ha MoTpe0y OyHTY cymnpoTH OaTbKiB, siki € "crpaiikonamamu': "Taty! Iipki
comnogoiui TBoi! / Kparue 6e3 xi1i6a konatu! / 3pagHuky, 0yas Ti npokmsituil!” [4: 14].

VY 1ux psiiKax IMPOMOBUCTO 3BYYHThH 'TIaBIMKOMOPO3IBCHKUI" MOTHB PaJsIHCHKOI'O BUXOBAHHS, KOJIM MOJIOJI
aJICIITU CUCTEMH 3apajy MapTii, BOXKAS MaJi 3paJPKyBaTH CBOI PiZHUX.

M. PuitbChKHH TiXOILTIOE 1/1€10 TIPO BUIIICTH TPOJIETapst HaJL iHTENIreHieo. Y noesii "3akiuk" BiH MPOCHUTH
YYEHOTO BHUTH 3 HOpH. TakMMH HOpaMH CTAlOTh y PO3YMiHHI MHUTLS JabopaTopii, KHHT030ipHi, TOOTO MIiCIII
HAMOBHEHI 1HTENEKTYaIbHOIO aTPHOYTHKOK Ta eHepretukoro: "I3 3axucty mabopatopiid, / I3 KHUT030ipeHb
kam’stHux" [4: 15].

IToer ckepoBye ydeHUX iTH A0 TPYIiBHHUKIB, aJKe caMe BOHH "KYIOTh i3 OpyxTy AOHiB cTapux" [4: 15] cmaBHe
cy4JacHe. 3ayBa)KUMO, III0 OCTaHHS (pa3a 3BYy4HTh aMOiBaJIeHTHO, Haue HeoOmymaHa "Oagpopa’ ariTka, B sIKii
aHOHCY€ThCS HOBA JIEprKaBa, 10 MOBCTaNa 3 Opyny i OpyxTy.

Binnae nanuny M. Punbcekuii 1 Boxkaesi. [Toesis "TiHb BokIsA" X04 1 HE MICTHTh MPSMOTO BKa3yBaHHs Ha
Crasina, OZIHaK He 3aJIMIIAE KOAHUX CYMHIBIB IIPO CBOTO ajpecara. [loet 3arpae 3 KOMyHICTHUHHM JifgepoM: "A
SK 3paJUIMBi Migument: BaraHb, / Ik TeMHi OpexHi craHyTh 3a ToOOr0, — / He Giiicst iX, He Bip iM, — TiJBKH
risteb / Ha Tinb Bokas 3 mpocteproto pykoro" [4: 19].

L1i psiaky Ha MO3ip BUITIIAIOTH K 3BHMYHA YJIECIMBICTD 10 MOXKHOBJIAALS TOTAIITAPHOI CUCTEMH, X0ua cama ifiest
MOKa3y He CHIIYeT BOXKIII UM 3arajoM Horo Qirype, a TiHi 3 mMpOCTePTOr0 PYKOIO (3aJeaBe HE XIYKOKIBCBKHUIA CIOXKET),
BHUKa3ye aBTOPCHKY TPUBOTY, 0a HAaBITh CTpax Iiepes BEpLIMTENEM Noiib. Llel cTpax HACTIIBKM BCEOXOITHMH, IIO
3MymIye mo30yTHCS OyIb-TKUX CYMHIBIB, HABIT OUIBIIE — CBOE MPABO HA CYMHIB BU3HATH OPEXJIUBHM.

Y KOHTEKCTi BOXKACTIOKJIOHHHIITBA BapTHH YBard IMaHTEOH, IO HOro MporoHye aBTop y 1wk "[locrari'”.
M. Punbcpkuii He TUTBKH mpomucye Micue JIeHiHa cepel BH3HAYHMX OCOOMCTOCTEW PI3HUX YaciB 1 HApOIiB
(berxogen, llleBuenko, ®panko), a i BKiIagae y iHoro Bycra (pasy, o Al KOKHOTO YKpaiHI acOLIIOETHCS 3
nocrartio T. Illepuenka: "Kunys notyxue: 6opirecs!" [4: 50] (Sic! GaxaeThcsi MO-IIEBUECHKIBCHKOMY J0JaTH
"mobopere"). Xoua i TyT He BCe Tak OJHO3HA4YHO. He mpereHyrouM Ha CTBEPPKEHHS CBIJOMOI aBTOPCHKOT
MO3UIIiT, OTHAK HE MOXKEMO OMUHYTH IIPO30pY 1pOHIYHICTb psiikiB "[‘opanm, HebaueHHM 3pocToM / 3pic BiH HaA
cBiToMm ipxxaBuM" [4: 50], BpaxoBytouH, mo JIeHiH MaB Majuii 3picT SK I 4OJIOBIKa.

Oxpim Toro, moe3is 30ipku "3HaK Tepe3iB" MepernoBHEHA PEBOIOIIHHUMHU Kiimie: "BcTaHbTe, ronoaHi, B
kpainax ycix!" [4: 12], "Hama xpaiHa — kpaina tpyna" [4: 28], mpu3emiIeHMMH ariTKaMu, KOJHU CBIT
cpodaHOBaHO, a €JUHOI0 MeTOI0 JTIoAUHH € "BopoTsba 3a mykposuit Oypsk" [4: 30]. Iloet Binkumae Bce Te, 110
Oyno momepenHHLO BAPTICHUM Il HBOTo. 3axoruieHHs biokom, I'pirom Bu3HaeTbes "me Mpiew', ane
MEePEKPECIIOETHCS MPOJIETAPCHKUM CHUMBOJIOM I1BsixoBOro 3aBoy: "llle Biok, mie I'pir, tie mimis, me mpist, / e
KOJIMXaHHs roy0nuBux BoJ... / Ha Bynuni 3anuB4yoro Aujpis / Tebe uekae upsixoBuit 3asoa" [4: 32].

AxTyaIizoBaHi BHUIIE PEeBEPAHCH J0 paJsTHCbKOI cucteMu y noesii M. Puiibcbkoro MoskHa Oyio 6 cripuiiMaTu
SK I[IIKOM OJHO3HAYHHUH BUOIp MHUTLA, SIKHH OOPETHCS 3a JKUTTA Y PEHpecHUBHO-TOTANITapHOMY CBiTi. OmHaK
Taka OJHO3HAYHICTH HEMEBHA, a/pKe HeXal i MyHKTHPHO, aje y moe3isx 30ipku "3HaK TepesiB" mpopuBaeThCA
TparigHuii TOJIOC CIIPAaBKHBOTO aBTOPCHKOTO "a". Taki TeKCTH MICTATHh NPUXOBaHEe "MHO", 3HAKH, SIKi CBIIOMO YU
MiJICBIZIOMO OIIPHSIBITFOE MUTEITH 13 1€ HE BIIOBHI PETIPECOBAHOIO CBIZIOMICTIO.

Ilepenycim, BapTOIO yBaru B IbOMY KOHTEKCTi moe3ist "Jlexmapariiss 000B’s3KiB moeTa i rpoMaastHuHA", 10
HE Mae TOPOKyBaTH CYMHIB y BHOOpI IOeTa, ajKe € mporpaMoBoro s 30ipku. OHAK camMe MMPUCYTHICTH Y HiH
"nHa" CTBOPIOE HEOJHO3HAYHE BPaKEHHS. Tak, aBTOp MiATPUMYE 11€0I0TiYHMI Mid), 10 Ha yJIaMKax LapChKOi
Pocii moBcrana "cminka BUTbHHX Hapoxis" [4: 7]. Bin 3xiliMae npaBeaHuit 6u4 cynpoTH "TIOIYTHHKIB" HOBOI
JIMCHOCTI, SKi HE XOYyThb CTaTW ii akTUBHMMH TBOpLSAMH (edekr 1 camoOuuyBaHHs): "HopHuil 3ailimaro
6uu / [Ipotu BCix, umii neBi3 — bokyBanus" [4: 7].

AJe TonpH Lie B HBOTO MOBCSKYAC MPOPHUBAETHCS YCBIJOMIIEHHSI — BiH 00paB He ToH OiK, a/pke puMa ioro
JIellIeBa, a 1Moe3ist BUMYyIIeHa. 3 Ma30XiCTChKUM a3apTOM IOET 3aluTye cebe i 0JHOUacHO Ja€ BiaNoBiab: "Puma
nenresa? Jlapmal!” [4: 7].

Jlexnapartis MiCTUTh IICTh maparpadis, i3 sSKUX MHJILHOT yBarm MOTpeOyIOTh, Ha HANly IYMKY, TpH. Y
nepmomy maparpadi M. Punbcbkuii nepekonye cebe — "Mycumr". TuM caMyuM BiH CTBEP/KYE HECAMOCTIHHICTD,
BUMYILEHICTh BuOOpy: "Mycumn Ti 3Hatd, 3 kuM / Bucrynaem y nasi, / Mycum Bimmartu iMm / OGpasu i ToHH
sickpaBi, / Mycui cBoe im’st / Tam Hanmcano sicHo, / Jle minbiionne cise: / Knac" [4: 8].
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Jo3BonmBIIM co0i KOMOIHYBaHHS aBTOPCHKUX PSIKIB, OTPUMYEMO IPOMOBHCTE "MYCHII BigaThu iM CBOE
iM’s". M. Punibcbkuii yCBiIOMIIIOE, IO PATYIOUM BlIaCHE JKHUTTS, BiH Bigmae "cBoe im’a". Ile — mpouec
MIEPETBOPEHHS M0eTa Ha OE3HMKIA PyHOp TOTATITAPHOI CHCTEMH.

Hpyruit maparpad aexmaparii me mikaBimui. J{o€eqHABIINCH IO TMOETIB, SKi BO3BEIHUYIOTh PEXKHM, BiH
roBoputsk: "IM’st Ham JerioH, / [loetu i moetku" [4: 8].

VY mux psaKax amo3is Ha €BaHTEIbCHKY iCTOpil0 BUTHaHHS 0iciB. 3a mpUTHYEIO MpO XHUTTA Xpucrta — Icyce,
MaHapytoun o [aminei, nmpsimyBaB g0 ['amapmrcbkoi 3emii. Ha mmisxy 3ycTpiB 4oiioBiKa, B SIKOTO BCEIHIIHCS
nemoHu. [IpoBoxsum oOpsin BUTHAHHS NEMOHIB (Cy4acHHH eK30pHH3M), XPHCTOC 3amHUTye iM’sS JeMoHa i
oTpuMye BianoBins: "JlerioH MeHi iiMeHHs". OTXe, MUTELb YCBIJOMIIIOE, 1110 CTaB YaCTUHOIO CBITY 371a.

VY mocromy naparpadi NOeT OCTaTOYHO 03BYYYE CBOIO MO3UIIIIO, CBill BUOIpP, KOJIM PATYHKOM Bij IiJIIIETITIB
(passHCBKOTO CEKCOILTBA), 10 MOXXYTh CIPUYMHHUTH 3aruOellb, y CTaliHCBKY €py CTae IiJHATTS Ha B3Tip s,
TOOTO MOJy4YEHHs IO ONiMIy BipHHX BOAto: "Bauwmin Bataru Baraus, / [limmentu, 6pexHi, "cekperun"? / Buie,
Ha B3rip’s craub, / [Toere!" [4: 9].

Binuaii nmpornsgaerbes 3a camopeduieKCyBaHHAM y noesii ceprnHeBoi Houi. M. Punbcbkuii aiarHoctye B cobi
MepeMOry BITaNbHOI JIIOAWHM, 3apaad sKoi BapTo mamutu kopadmi: "Tax! Xwutum i mro0uTh, HEHABUAITH,
ictu, / CMisITHCE, IPArHYTH, cianuTi kopabmi!" [4: 23].

BiH 3acrepirae: cnounHOK — cMepTs. [lompu cripoOy croHykaTu cede 10 aKTUBHHX i, mia0aIbOpHUTH B PAIKAX
roerta MpOrIISIA€ThCs TOTAMbHUM Binuaii: "CrounHOK — cMepTh. Lnu, nepemaraii yromy, / JIo MiJiOHIB pyK CBOIO
cHary pojai, / Byb 3 TUMH, XTO )KUBE Y TOpHBi oHOMY, / I B paicTs nepekyii qpiOHeHbKHi CBiit oquaii" [4: 23].

He menur TpariuHo 3By4ath psaku noesii "Mae maeBo Maitose...": ITtuni! Jlroau! Jens i mins! / Hebo Bnano
Ha jopory! / Konro, mBuame nepeins / Tpyn rocriomapsi ceoiioro! / Baap y gomno xomurom — / I rocriomap Berane
HoBui, / I106 rykayTH Bcim — kpyrom: / "5 rotoswmid!" [4: 28].

B aronii nepestinienHs B ineosioriuHoro noera M. Punbchkuii Oaxkae MIBUAKOT cMepTi Ta nepepopkenHs. Li
PSAIKU — BIIOWTOK MYKHM Ta CYMHIBY, a e CTpaxy He BCTUTHYTH CKa3aTH BCIM, L0 BiH OTOBHiA, TOOTO 0OpaB
NpaBWIbHUHN LUISX, BIIUCABCS Y CUCTEMY.

Bubip noera # cripaBni mo3HadeHHI 3HAKOM TepesiB. Y moesii "3HaKk Tepes3iB — J00W HOBOI 3HAK" MPUCYTHE
BIAYYTTS aBTOPCHKOTO XHUTAHHS 1 MOUIYKY piBHOBard. [leprra mambka Tepe3 — YCBIIOMIICHHSI TPUBOXKHOCTI YaciB,
3acTepexeHHst abo ¥ camozacrepexenss: "biimi cepus i morusiu 318’5, / Xosaiitecs! Bypi HocuTh 3011ak" [4: 9].

Jpyra manpka — BHOIp CTaTH YaCTHHOKO TOTATITAPHOI CHCTEMH, TIOBTOPIOrOUH 1i racnia: "bifimi, exHaiitecs!
He npimait, cropoxe! / Beskpuiy ThMy HaBiku nepemoske / BU3BOIBHUK JTI0JICTBA — BUTbHUI mponietap” [4: 9].

BucnoBkn npocaimkenns. Omxke, 30ipka M. Punmbcpkoro "3Hak TepesiB" HE TIIBKH € CBIJYESHHSM aBTOPCHKOT
YIIOKOPEHOCTI CHUCTEMI, a ¥ CUTHAJTI3y€ PO TparivHi KOJi3il MiXk MUTIIEM Ta TOTATITAPHOIO AepkaBoro. Iloe3is el
30IpKH — LIe CJIiJ] aroHii MmoeTa, SIKUi MepeKUBaE MICUXOJIOTTYHY PO3ipBaHICTh MK COOOIO CIIPABKHIM Ta THM, SKUM
Horo 3Mynrye OyTu pajsiHChbKa cucTeMa. Y 1bOMY KOHTEKCTiI OCOOJMBO TpariyHo il MPOMOBUCTO 3BYYaTh PSIIKH
ocranHboi moe3ii "Ha xopabisx": "Po36uii, po3siii / CHosiitnuit Mak! / STk Mo30k TBiH, / T'opurs Mask" [4: 66].
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HOpuyk E. A. I[Tocmxononuanvnuit 632110 Ha meopuecmeo M. Poiivckozo.

Baoicnoii neobxooumocmuio 051 yKpauHcKo20 aumepamypogeduecko20 UuCmedummenma Cmaio
nepeocMbiCieHue KOIOHUATbHO20 ONbIMA, KOMOPbLIL NPeOCmAasien 8 MeKCMax HayuoHaIbHbix nucamenet. K
maxum nucamenam npunaoiexcum u M. Poiibckuil. /Jebiomuposas kax noam "Hosotl ykpaunckou aupuxu”,

3apeKomMeH008a8 cebsi KaK HeOKIACCUK NOO GIUSHUEM MOMAIUMAPHOU CUCIEMbL, OH NPEEPAUAEMCSL 6
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O. O. IOpuyk. IlocmxonoHianvhuii noenad na meopuicms M. Punbcokozo

nucamens, OMpUYaue2o c80i0 MOOEPHOCHb, NUULYWE20 UOCON0SUYeCKU NPAsUIbHble NoJ3uu. MmernHo smo
UBMEHEHUe MUPOBO33PEHUECKU-ICIMEMUYEeCKUX U UOCOI0SULEeCKUX OPUCHMUPOE CIALO0 NPEOMEMOM
npeonazaemo2o ucciredo8anus.

Knrwouegvie cnosa: nocmkoionuaibioe npouneHue, KOJOHUAIbHbIN ONblM, UOUOCTNUIb, XYO0ICECMBEHHAs
NnCeB00IBONOYUSL.

Yurchuk O. O. The Postcolonial Glance at Work by M. Rylskyy.

The important need for the Ukrainian literary establishment was the re-colonial experience presented by
national writers' texts. M. Rylskyy was among them. Having debuted at the course "New Ukrainian Poetry",
introduced himself as a neoclassicist, under the influence of the totalitarian system he turns into a writer
who opposes its modernity, will write the right ideologically poetry. This change in the outlook and aesthetics,
ideological differences pinpoints became the center of the research attention. The beginning of modifications
was already seen after his dismissal from the prison in the collection "Sign of Libra". Tragic attempts to survive
in the totalitarian system were evident, when at first sight the loyalty to the Soviet ideology was shown, but under
this flair the true approach to the situation was encoded. In the collection "Sign of Libra" the poet searched to
validate that the alienated "fellow traveler” revolution turned into the active troubadour of the new soviet
reality. That is why the collection is full of the piety towards the important totalitarian system — a leader, bloody,
but fair rebels. M. Rylskyy sometimes skillfully, and somewhere like Tychyna helpless, mounted ideological
myths in the poetry. The actual above curtsey to the soviet system in the poetry by M. Rylskyy could be taken as
quite the unambiguous choice of the artist, who fights for his life in the repressive totalitarian world. Texts
contain the hidden "bottom™ signs that consciously or subconsciously try to show the artist with the not yet fully
repressed consciousness. Thus the collection by M. Rylskyy "Sign of Libra" is not only the testament to the
author's humility to the system, but also gives the alarm about tragic legal contradictions between the artist and
the totalitarian country.

Key words: postcolonial perceiving, colonial experience, idiostyle, artistic pseudo-evolution.
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